
PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

En vue de lutter contre le vol, cette proposition 
de loi vise à donner la possibilité aux conducteurs 
de conserver un duplicata du certificat de confor-
mité dans le véhicule lorsque celui-ci participe à la 
circulation. 

RÉSUMÉ

Dit wetsvoorstel strekt ertoe, om diefstal te be-
strijden, autobestuurders de mogelijkheid te geven 
een duplicaat van het gelijkvormigheidsattest te 
bewaren in de wagen wanneer deze aan het verkeer 
deelneemt.
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tot wijziging, wat betreft het 
gelijkvormigheidsattest, van het koninklijk 

besluit van 15 maart 1968 houdende 
algemeen reglement op de technische eisen 

waaraan de auto’s, hun aanhangwagens, 
hun onderdelen en hun veiligheidstoebehoren 

moeten voldoen

(ingediend door 
mevrouw Daphné Dumery c.s.)

modifiant, en ce qui concerne le certificat 
de conformité, l’arrêté royal du 15 mars 1968 
portant règlement général sur les conditions 
techniques auxquelles doivent répondre les 
véhicules automobiles et leurs remorques, 

leurs éléments ainsi que les accessoires 
de sécurité

(déposée par 
Mme Daphné Dumery et consorts)
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Volgens vermelde bepaling dient het gelijkvormig-
heidsattest bewaard te worden in de wagen wanneer 
het voertuig deelneemt aan het verkeer. Tevens moet 
het overhandigd worden op verzoek van een bevoegd 
persoon. Gezien de massale diefstallen van dergelijke 
documenten uit de wagens — teneinde deze te verval-
sen en gestolen wagens mee te verhandelen — dringen 
maatregelen zich op teneinde dergelijke diefstallen 
zoveel mogelijk te voorkomen.

Het zou een belangrijk element zijn als de bestuur-
ders de toestemming krijgen een duplicaat van het 
inschrijvingsbewijs te mogen bewaren in de wagen als 
deze aan het verkeer deelneemt (niet voor keuringsver-
handeling e.d.), wel te verstaan een duplicaat dat vooraf 
gecertificeerd werd.

Daphné DUMERY (N-VA)
Koenraad DEGROOTE (N-VA)

Peter DEDECKER (N-VA)

Inez DE CONINCK (N-VA)
Wouter RASKIN (N-VA)

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Selon la réglementation en vigueur, le certificat de 
conformité doit être conservé dans le véhicule lorsque 
celui-ci participe à la circulation. Il doit également être 
remis à tout agent qualifié qui le demande. Étant donné 
les vols massifs de ce type de documents dans les 
véhicules – en vue de les falsifier et de les utiliser pour 
revendre des véhicules volés –, des mesures s’imposent 
afin d’éviter autant que possible ce genre de vols. 

À cet effet, il serait utile d’autoriser les conducteurs à 
conserver un duplicata du certificat de conformité dans 
le véhicule lorsque celui-ci participe à la circulation (pas 
pour le contrôle technique, etc). Ce duplicata serait bien 
entendu préalablement certifié. 
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 10 van het koninklijk besluit van 15 maart 
1968 houdende algemeen reglement op de techni-
sche eisen waaraan de auto’s, hun aanhangwagens, 
hun onderdelen en hun veiligheidstoebehoren moeten 
voldoen, laatstelijk gewijzigd door het koninklijk besluit 
van 6 september 2013, wordt § 4 aangevuld met een 
bepaling onder 4, luidende:

“4. Het gelijkvormigheidsattest — of het gecertifi-
ceerde duplicaat — wordt aan boord van het voertuig 
bewaard wanneer het deelneemt aan het verkeer.

Ingeval van aanbieding ter autokeuring of bij verhan-
deling van het voertuig wordt het origineel gelijkvormig-
heidsattest getoond.”

Art. 3

De Koning kan de bepaling gewijzigd door artikel 2 
opheffen, aanvullen, wijzigen of vervangen.

7 juli 2016

Daphné DUMERY (N-VA)
Koenraad DEGROOTE (N-VA)
Peter DEDECKER (N-VA)
Inez DE CONINCK (N-VA)
Wouter RASKIN (N-VA)

PROPOSITION DE LOI 

Article 1er 

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution. 

Art. 2

Dans l’article 10 de l’arrêté royal du 15 mars 1968 
portant règlement général sur les conditions techniques 
auxquelles doivent répondre les véhicules automobiles, 
leurs remorques, leurs éléments ainsi que les acces-
soires de sécurité, modifié en dernier lieu par l’arrêté 
royal du 6 septembre 2013, le § 4 est complété par un 
point 4 rédigé comme suit:

“4. Le certificat de conformité – ou un duplicata certifié 
de celui-ci – est conservé à bord du véhicule lorsque 
ce dernier participe à la circulation. 

Le certificat de conformité original est présenté à 
l ’occasion du contrôle technique ou de la vente du 
véhicule.”

Art. 3

Le Roi peut abroger, compléter, modifier ou remplacer 
les dispositions modifiées par l’article 2. 

7 juillet 2016
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